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C o n s e i l de Coopération_Economique 
I r a ne o - BelgO - Ne e r 1 a n d o ̂ - _ L u x e m b o u r e o i s 
2me réunion de l a Commission de l a Sécurité 

s o c i a l e et du P l e i n emploi de l a main-d'oeuvre, 
tenue à Luxembourg, l e 19 février 1 9 4 6 , 

sous l a "présidence de jïonsieur Paul Vi/ILWERTZ, C o n s e i l l e r 
d'Etat, 

Commissaire à l ' O f f i c e N a t i o n a l du T r a v a i l , Luxembourg'. 

Pays p a r t i c i p a n t s : Prance, Belgique, Hollande et Luxembourg. 
Délégations : 

Prance: CEAILLE, Inspecteur général du T r a v a i l et de l a 
^ i o e U v r e ; 

'•. de LONGEAUX, Contrôleur d'état au Ministère de 
d'Economie Nat i o n a l e ; 

"I. GUERAI©, Sous-Directeur de l a l i a i n - d ' oeuvre 
Etrangère; 

¥. LACROIX, Sous-Directeur au Ministère du T r a v a i l 
(Service S t a t i s t i q u e ) ; 

"ï. VANHEEGHE, Attaché commercial a l a Légation de 
France à Luxembourg; 

Belgique: 1. Henri PUSS, Secrétaire général au Ministère du 
T r a v a i l ; 

Iti. CUVELIER, Chef de bureau au Ministère des Af
f a i r e s Etrangères; 

M. WORONOPP, Secrétaire d • a d m i n i s t r a t i o n au Mi
nistère des A f f a i r e s Economiques; 

Hollande: M. A.IT. van MIL1, D i r e c t e u r général du Bureau de 
T r a v a i l de l ' E t a t ; 

Mme Dr. C-.J. STELïBERG, D i r e c t e u r au Ministère des 
A f f a i r e s s o c i a l e s (Assurances so
c i a l e s ) ; s 

M , l e Dr. H.L. FA GEL, D i r e c t e u r au Miniatore du 
Commerce et de l ' I n d u s t r i e ; , 

M, E. J.M. Baron van VOORST t o t VOORST, s e c r e t a i r e 
de l a délégation h o l l a n d a i s e ; 

Luxembourg : 
. Paul WILWERTZ^ C o n s e i l l e r d'Etat, Commissaire 

a l ' O f f i c e N a t i o n a l du T r a v a i l ; 
M . P i e r r e ELVTîTGSR, C o n s e i l l e r de Gouvernement 

au Ministère des A f f a i r e s E t r a n 
gères s 

M. Nie. FELTEN, Président du C o n s e i l a r b i t r a l d3S 
Assurances, sçciales; 

.'. Barthélémy BARBEL, Délègue du M i n i s t r e du 
T r a v a i l pour l e s questions 

ouvrières; 
•:. Gust van WERVEKE, Attaché au Ministère du 

T r a v a i l ; 
*\ ~ D i e r r e P. YDER, Secrétaire. 
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Du Secrétariat permanent^ du Conseil de Coopération j S o o ^ 

étaient présents: ' 
R . HERPJSMANfî, Secré-taire général; . 

M , M , L3&E^/IBRE, Secrétaire .français'; 
rMme van M s T H K V I , 1er rédacteur de C h a n c e l l e r i e . 

(Ordre du _ Jour 

I . .Echange de vues sur l e s p r i n c i p e s poçes en matière de 
''plein emploi" dans,le Mémorandum américain r e l a t i f 
à l e prochaine Conférence Economique I n t e r n a t i o n a l e . 

I I . Accueil- réservé par l e Con s e i l aux deux r e s o l u t i o n s 
p r i s e s à l ' i s s u e de l a 1ère réunion de l a Commission. 

I I I . Emploi des p r i s o n n i e r s de guerre (rapport de Melle 
LEG R A N D ) , 

1.7. Conditions' d'admission des t r a v a i l l e u r s dans l e s 
• quatre Pays. 

Y. U n i f i c a t i o n des législations du t r a v a i l , 
VI. Echanges de documentation s t a t i s t i q u e . 



Monsieur Paul 
h a i t e l a b i e r ' 
v a i l et du Co 
de Luxembourg 
Le proces-verï 
mis sans d i s c • 

/ERTZ, président, ouvre l a séance et sou-
( au nom de Monsieur l e M i n i s t r e du Tra-
^ des bourgmestre et échevins de l a V i l l e 

de l a réunion du 7 décembre 1 9 4 5 est ad-
. on. 

I . ; 
Monsieur 

Mémorandum qu 
t i t e de Coope 

Texte d<-

- .. ERTZ donne l e c t u r e d'une l e t t r e et d'un 
;..i ont été adressés par l e C o n s e i l T r i p a r -
i i o n Economique. 

» I l e t t r e : 

es Ministère des 
A f f a i r e s Etra*" 

et du 
Commerce Exte 

, /.ration C o n s e i l de Oo'M 
Economi qu'' 

107 

B r u x e l l e s , l e 11 février 
1 9 4 6 

è me Le Pres i d e n t de ,1a 6 "1V" Session du 
Conseil de Cooperation Economique 

/au 
Chef de l a Délégation Luxembourgeoise 
A l a Commission de la. Sécurité S o c i a l e 
c: du - P I e i n Emploi 

V.'ÛS l e savez, l a Grande-Bretagne et l e s 
^ A i n s i ^"^ n > , n t toutes l e s Nations Unies â p a r t i c i p e r , 
E t a t s - u n i s iïi » -^in, a une Conférence "ondiale sur l e Oc. -
en automne p3 • . 
merce et l fBrtrt a \ , , , 

;lee sera,précèdee, dans l e courant du mois 
Cette -..-union préparatoire a l a q u e l l e prendront 

de j u i n , d'tth* p^ymi l e s a u e l s se rangent ceux représentes 
part 16 pays, opération. 
au C o n s e i l d* s , , 

^ pis,à l'étude l e s pçints soulevés dans l e 
Celui-c< ;. ̂ -américain ci-annexé. I l a constate que / Mémorandum B , ^ V r eux entraient^dans l e cadre de l a compe-

c e r t a i n s d 'B v .^ Ssion de l a sécurité S o c i a l e , notamment 
tence de l a 1 ?nces sous l e t i t r e ''Proposais concerniné 
l e s p r i n c i i ô s p et *>). 
e m p l o i e n t \ , 

>-\ s o u h a i t e r a i t que votre -Commission étudie 
Le ConF» spécialement sur l e plan économique, et 

ces problemel ^séquence, s i besoin en e s t , sa composition, 
élargisse en ( * 



Le soin" m'a ete c o n f i e , en ma qualité de Président de 
l a s e s s i o n en cours, d'adresser des d i r e c t i v e s dans ce sen-, 
aux Chefs-de s diverses Délégations. *•' 

Je vous propose donc de v o u l o i r bien o r i e n t e r vos t r a 
vaux dans l'axe des recommandations anglo-américaines, a f i n 
de preparer l a thèse que nos 4 Pays auront a développer dans 
l a ^procija^ne Conférence Mondiale. 11 s ' a g i r a i t , d'une ma
n i e r e generale, de d e f i n i r notre p o l i t i q u e en matière de 
p l e i n emploi, d'établir l a conformité de nos vues avec l e s 
théories qui nous sont•proposées ou, dans l e cas ou ces der
nières s e r a i e n t incompatibles avec notre p o l i t i q u e , de pré
parer l a defense.de notre p o s i t i o n commune. 

signé: SUETBNS. 

La Commission procède à un lar g e échange de vues sur 
l e s p r i n c i p e s posés en matière de p l e i n emploi dans l e Mémo
randum américain, qui l u i e st soumis dans une t r a d u c t i o n 
l i b r e en langue française. 

Suivant l e s p r o p o s i t i o n s de l a Commission, l e s termes 
"emploi de l a main-d 1 oeuvre'1' s e r a i e n t à remplacer par 
"emploi des t r a v a i l l e u r s ' * . 

Au poi n t 3 des P r i n c i p e s d i r e c t e u r s notamment l e s t e r 
mes "maintien d'une main-d'oeuvre productive" s e r a i e n t à 
remplacer par "maintien d'un emploi p r o d u c t i f des t r a v a i l 
l e u r s " . 

En second l i e u l a Commission^estime qu'aux pçints 4 des 
P r i n c i p e s d i r e c t e u r s et des buts a poursuivre i l echet de 
prévoir l a c o l l a b o r a t i o n de l ' O r g a n i s a t i o n I n t e r n a t i o n a l e 
du T r a v a i l . 

La Commission estime e n f i n que l e 2me point des Buts 
à poursuivre ne s a u r a i t être adopte par l e s 4 pays dans 
un sens absolu> En e f f e t , ses^termes sont de nature, s i ce 
but e*st considère isolement:, a l a i s s e r c r o i r e que chacun 
des pays s i g n a t a i r e s se t r o u v e r a i t engage a f i g e r son poten-
t i e l économique t e l q u ' i l e x i s t e actuellement. D^autre part 
l e s termes"!flesures pouvant provoquer du chômage dans 
d'autres pays" devraient être suffisamment précises pour 
que chaque pays sache a quoi i l s ' o b l i g e . 

Dans ces co n d i t i o n s l e s 4 délégations sont d'accord peur 
d i r e que l e point 2 peut être considère comme un idéal a 
a t t e i n d r e , mais que pour y p a r v e n i r l a seule méthode pra
t i q u e est d'amener l e s pays i n t e r e s s e s a se con s u l t e r avant 
de prendre des mesures pouvant tomber sous l a d i s p o s i t i o n 
du poi n t 2. 

Aussi l a Commission suggère-t-elle au C o n s e i l d'amener 
comme s u i t l e tex t e des-Puts à poursuivre: . 

Les p o i n t s 2 et 3 se r a i e n t liés en xune phrase qui se 
l i r a i t : " A f i n qu'aucun pays ne cherche à maintenir 
l e s pays s i g n a t a i r e s s'entendront etc,'" 

En A n g l a i s : ; ,In order that no n a t i o n should seek to 
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maintain sigila t o r y nations wiìl make arrange
ments .. , e t c . " 

£e point 4 d e v i e n d r a i t a l o r s l e poin t 3 du texte 
amende. 

Texte amende 
des p r o p o s i t i o n s c o n c e r n a n t 1 ' e m p l o i ^ d e s ^ t r a v a i l l e u r s 

Comme des niveaux élevés et s t a b l e s d' emploi ^des t r a 
v a i l l e u r s sont une c o n d i t i o n necessaire pour l e développe
ment du commerce et cornine l e s problèmes d'expansion com
merciale et de p l e i n emploi doivent être examines c o n j o i n 
tement a une conférence i n t e r n a t i o n a l e , l e s p r o p o s i t i o n s 
suivantes seront soumises: 

P r i n c i p e s _ d i r e c t e u r s : 
1) I l est reconnu : 

a) \ue dans tous l e s pays : un niveau d'emploi élevé et 
st a b l e est une c o n d i t i o n e s s e n t i e l l e pour a b o u t i r à un 
niveau de v i e s a t i s f a i s a n t ; • 

b) pue l a réalisation du p l e i n emploi des t r a v a i l l e u r s 
dans l e s p r i n c i p a l e s nations i n d u s t r i e l l e s et commerçantes, 
et son maintien sur une base raisonnablement assurée, sont 
e s s e n t i e l s pour l'expansion du commerce i n t e r n a t i o n a l de 
qui dépend l a prospérité économique de toutes l e s n a t i o n s 
du monde; q u ' i l s sont e s s e n t i e l s à l a réalisation des buts 
de tous l e s accords i n t e r n a t i o n a u x dans des domaines t e l s 
que: p o l i t i q u e commerciale, problème de matières premières, 
d'entraves au commerce, de s t a b i l i t e monétaire, et de p l a 
cement de fonds; en un mot q u ' i l s sont e s s e n t i e l s pour l a 
sauvegarde de l a sécurité et de l a paix mondiale. 
2) Des programmes i n t e r n e s pour élever l e niveau d'emploi 
doivent être compatibles avec l a réalisation d'accords 
i n t e r n a t i o n a u x et avec l e bien-être économique et s o c i a l 
des autres n a t i o n s . 
3) I l est reconnu que l e s accords de B r e t t o n Woods et 
l' a d o p t i o n de mesures tendant a éliminer l e s entraves au 
commerce contribueront d'uno maniere s u b s t a n t i e l l e , au main
t i e n d'un emploi p r o d u c t i f des t r a v a i l l e u r s . 
4 ) Les Nations Unies se sont engagées, dans l a Charte de 
l ' O r g a n i s a t i o n destinations Unies, à .entreprendre une a c t i o n 
t a n t commune que séparée, en c o l l a b o r a t i o n avec l ' O r g a n i s a 
tion I n t e r n a t i o n a l e * du T r a v a i l ou tout autre organisme à 
créer, pour a t t e i n d r e l e but économique et s o c i a l des,N'a-, 
t i e n s Unies, comprenant entre autres, un niveau plus élevé 
de v i e , l e p l e i n emploi des t r a v a i l l e u r s et des c o n d i t i o n s 
de progrès et développement t a n t économique que s o c i a l . 

5uts ì poursuivrez 
1) Chacune des na t i o n s s i g n a t a i r e s tendra a réaliser et è 
maintenir, dans sa j u r i d i c t i o n propre, l e p l e i n emploi des 
t r a v a i l l e u r s , par des mesures repondant a ses i n s t i t u t i o n s 
p o l i t i q u e s et économiques; 



2) A f i n qu'aucun pays ne cherche a ( m a i n t e n i r l e p l e i n emploi 
par des mesures qui p o u r r a i e n t provoquer l e chômage dans 
d'autres pays ou qui s e r a i e n t incompatibles'avec l e s a c t i o : 
i n t e r n a t i o n a l e s tendant a augmenter l e vô um.ç des tr a n s a c 
tions, i n t e r n a t i o n a l e s et des disponibilités à p l a c e r , con
formément aux p o t e n t i e l s de production r e s p e c t i f s , l e s pays 
s i g n a t a i r e s s'entendront, bilatéralement ou c o l l e c t i v e m e n t , 

. sous., l'egide du' C o n s e i l Economique et. S o c i a l des .Nations 
Unies, ou au sei n de l ' O r g a n i s a t i o n I n t e r n a t i o n a l e du Tra
v a i l pour rassembler, .analyser et échanger, "foute i n f o r m a t i o n 
sur l e s problèmes, tendances et l i g n e s , générales de p o l i t i 
que du p l e i n emploi des t r a v a i l l e u r s . 
;3) Les pays s i g n a t a i r e s , sous l'égide du C o n s e i l Economique 
et S o c i a l ces Nations Unies ou au sein de l ' O r g a n i s a t i o n 
I n t e r n a t i o n a l e au T r a v a i l , se consulteront régulièrement sur 
leç questions de P l e i n emploi et t i e n d r o n t des conférences 
spéciales chaque f o i s qu'une menace de chômage généralise 
se manifeste. 

I I . A c c u e i l réservé_par_le-2255S^ï-§13'!i:-.É2ïï?-ïê§2r 
i«ions_ g r i s e s I l ' I s s u e de Ja^premiere réunion 
de l a Commission. 
~"~ — — — — — — _ — — — — — — "•*— i 

Monsieur HERREMANS f a i t p a r t /à l a Commission, qui en 
prend acte que l e C o n s e i l a marque son accord. 

I I I , 2m^)loi_des_prisonniers de guerre. 
A l a réunion du 7 décembre 1 9 4 5 , îtfademoiselle LEGR.^ND 

( D i r e c t i o n de ,1a, »1ain-cJ ' oeuvre > 60, Aven e Victor^Hugo, 
P a r i s ) a v a i t ete chargée de préparer sur l e problème de 
l'emploi des p r i s o n n i e r s de guerre un mémoire a. l ' a i d e des 
renseignements qui devaient l u i être f o u r n i s par l e s 4 pays 
représentes. 

Monsieur LACROIX déclare que ademoiselle LEGRAND n'a 
reçu q u e l l e rapport^du Luxembourg, ce qui n e , l u i a cas per
mis de rédiger l e mémoire dont e l l e a v a i t ete chargée. 

La Hollande a envoyé son rapport directement à Mon
sieur l e secrétaire^général HERRE ANS à qui l e s rapports 
devaient etre^nyoyés parallèlement, motif pour l e q u e l i l 
n'a pas réexpédie ce rapport à mademoiselle LEGRAKD.. 

La Belgique^et l a Hollande,feront p a r v e n i r tous les s renseignements nécessaires a l'établissement du mémoire.a 
i'Iademoiselle LEGRAHE avant l e premier a v r i l prochain. 

Monsieur ÇUSS est d'avis que, dans -ces c i r c o n s t a n c e ~ t i l s e r a i t préférable de remettre l a d i s c u s s i o n du problème 
des p r i s o n n i e r s de guerre à la. prochaine réunion. 

La Commission approuve ce t t e proposition.. 



IV. C o n d i t i o n ^ d^admi s s i on des t r a v a i l l e u r s dans 
l e s quatre pays. 

Monsieur WILWERTZ expose que l a Commission s'est déjà 
occupée de \a question des migrations des t r a v a i l l e u r s l o r s 
de sa première réunion$ I l demande s i l'on d o i t établir un 
s t a t u t de large liberté ou maintenir c e r t a i n e s r e s t r i c t i o n s . 

Monsieur CHAILLE obçerve que l a France ^.est, c e r t e s , 
obligée d'avoir recours a l a main-d'oeuvre étrangère, ivîais. 
en cas de chômage, on ne peut ras envisager de l a i s s e r l i 
brement ent r e r tous l e s t r a v a i l l e u r s étrangers. 

En France, l e s t r a v a i l l e u r s étrangers bénéficient des 
avantages de l a Sécurité So c i a l e au même t i t r e que l e s t r a 
v a i l l e u r s français. Dans l e noru de l a ïïrance, par exemple, 
l e s employeurs'paient des a l l o c a t i o n s aux f r o n t a l i e r s belges. 

Monsieur FUÇ£ se demande, s i x en cas de chômage, on d o i t 
indemniser l e s étrangers de l a même façon que l e s nationaux 
ou l e s envoyer chômer chez eux.Ne p o u r r a i t - o n pas adopter 
une s o l u t i o n intermédiaire'u.ui•consisterait à proportionner 
l e s a l l o c a t i o n s de chômage a l a durée des p r e s t a t i o n s de 
t r a v a i l . I l est v r a i qu'en Belgique l e s * a l l o c a t i o n s de chô
mage ̂ ne sont pas limitées dans l e temps et qu'on l e s o c t r o i e 
aux étrangers de l a mémo façon qu'aux nationaux. 

Monsieur WILwERT^ expose que l e permis de t r a v a i l est 
o b l i g a t o i r e pour l e s étrangers qui t r a v a i l l e n t dans l e 
Grand-."utachc. I l y a exception pour les. Belges q u i , sous ce 
rap p o r t , sont mis sur l e même pi e d que l u s Luxembourgeois. 

Au Luxembourg, l e s 3elge§ et l e s Luxembourgeois peuvent 
toucher l e s a l l o c a t i o n s de chômage pendant 26 semaines. Les 
Allemands et l e s I t a l i e n s en sont,exclus. I l a p p a r t i e n t au 
M i n i s t r e du T r a v a i l de f i x e r l a période pendant l a q u e l l e 
l e s r e s s o r t i s s a n t s des aut r e s ^ n a t i o n s peuvent être admis 
au bénéfice des secours de chômage. 

0 Monsieur^FUSS est d'avis que tant que l a s i t u a t i o n 
monétaire et économique ne se sera pas stabilisée, l a B e l 
gique ne pourra acquiescer a l a formule de l a l i b r e c i r c u 
l a t i o n , parce que c e l l e - c i p o u r r a i t l a p r i v e r de "travailleurs 
dont u l l e a besoin. Cela ne veut pas d i r e que l ' o n doive 
abandonner l ' e s p o i r d ' a b o l i r un jour toutes l e s entraves 
et d'organiser l e s r e l a t i o n s entre l e s quatre pays de façon 
plus p o s i t i v e . Mais on no peux y accéder tout de s u i t e . 

Les recrutements c o l l e c t i f s , e t systématiques de t r a 
v a i l l e u r s devraient être contrôlés bilatéralement. Les mou
vements i n d i v i d u e l s pourraient se- f a i r e librement. 

x Monsieur CHAILLE estime^que l e refoulement des étranger 
après un c e r t a i n temps de chômage, d o i t r e s t e r une mesure 
de p o l i c e . I l est d'avis que chaque cas d o i t être consid*-: o 
i n d i v i d u e l l e m e n t . La France ne p o u r r a i t , par exemple, vr.^ 
r e f o u l e r ^ l e s parents des enfants nés en France. I l y a l a 
un problème de f a m i l l e . 

Monsieur IVILïïERTZ si g n a l e qu'au Luxembourg l'Office Na
t i o n a l du T r a v a i l contrôle l e marche, du t r a v a i l et que per
sonne ne peut être engage par un employeur sans que l ' O f f i -



N a t i o n a l du T r a v a i l a i t donné/son a u t o r i s a t i o n . Le r e c r u t e 
ment de l a main-d ' oeuvre à. l'étranger est de l a seule compé
tence de l ' O f f i c e . 

Monsieur JFUSS pa r l e ensuite des t r a v a i l l e u r s belges 
frappes de chômage en France. On v o u d r a i t l e s y v o i r secourus 
l e plus, longtemps p o s s i b l e . La législation française d'avant» 
guerre était, sur ce p o i n t , en^retard sur c e l l e àe l a B e l g i 
que . AEn Prance 1'assistance-chômage revêtait un caractère 
plutôt bénévole. L'on ne v o u d r a i t évidemment pas que c e r t a i n s 
Belges réduits au chômage en Prance y r e s t e n t t r o p longtemps 
à l a charge de l ' E t a t . 

Monsieur CHAIILE observe qu'on p o u r r a i t o r i e n t e r ces 
chômeurs vers d'autres emplois. 

Monsieur FUSS est d'accord et relève que, dans ce cas, 
i l s cessent d'être chômeurs. 

Monsieur van rfllLL appuie l e s p a r o l e s de Monsieur P U S 5 en 
ce qui concerne l e s secours de chômage. 

L'admission des étrangers aux Pays-Bas a deux aspects: 
a) c e l u i du marché du t r a v a i l et 
b) c e l u i de l a p o l i c e . 

8 On délivre l e permis de t r a v a i l aux étrangers, (juand i l 
n'y /pas de chômeurs néerlandais. Le permis est refuse chaque 
f o i s que l a p o l i c e f a i t des o b j e c t i o n s au point de vue na
t i o n a l . 

Monsieur ÏIŒLWERTZ conclut que l e s quatre pays maintien
dront donc l e permis de t r a v a i l , en attendant,qu'un a v e n i r 
qu'on souhaite proche permette d'établir un régime de l i 
berté complète. 

Chaque pays f e r a certainement de son mieux pour ne pas 
a v o i r de chômeurs. S ' i l en r e s t e , on l e s o r i e n t e r a vers 
d'au-:res emplois. En cas d'impossibilité, on^pourrait e n v i 
sager de l e s indemniser proportionnellement a l e u r s p r e s t a 
t i o n s de t r a v a i l . 

Monsieur WILWERTZ s i g n a l e que g'autres problèmes se po
sent également. Oelui de l a sécurité s o c i a l e en est un des 
pr i n c i p a u x * 

Dans l e domaine des rentes s o c i a l e s , chaque pays r e 
présente est l o i n de t r a i t e r l e s r e s s o r t i s s a n t s des autres 
pays sur l e même pied que ses nationaux. 

Madame SIE'JBERG observe que l a législation néerlandaise 
en matière d'assurances s o c i a l e s ne f a i t pas de différence 
entre l e s nationaux des pays représentes. 

Monsieur FUS9 estime qu'en matière d•assurances^sociale 4 

l e s accords bilatéraux sont préférables aux accords à quatre, 
Monsieur FELTEE expose ensuite que 1 'Assurance-malad.i e 

luxembourgeoise accorde l e s mêmes p r e s t a t i o n s aux étranger:"-

qu'aux nationaux. En ce qui concerne l'assurance V i e i l l e s s e -
invalidité, i l y a l i e u de remarquer que l e s étrangers ne 
touchent pas l e s majorations des r e n t e s . I l en est de même 
pour l'assurance-accidents. 

Les t r a n s a c t i o n s sont en cours entre l a Prance, l a B e l 
gique et l e Luxembourg pour p l a c e r l e s nationaux de'ces pays 
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sur un pied d'égalité quant à l ' o c t r o i des majorations des 
r e n t e s . accords sort d i f f i c i l e s a négocier, parce que 
l e fî-vmci-K^nt—des assurances s o c i a l e s n'est'pas partout 
l e me me. 

Monsieur CÇÀILLS s i g n a l e gu'en France i l y a tendance 
d'accorder aux etran.gers l e s mêmes avantages qu'aux na
tion a u x . 

V. U n i f i c a t i o n des l e g i s l a t i e n s _ d u ^ T r a v a i l _ . 

Monsieur FUSS propose aux pays représentés de se com
muniquer mutuellement l e s i n t e n t i o n s de l e u r s gouvernements 
en matière de réforme s o c i a l e , pour que l'on ne^continue pas 
à s'écarter davantage l e s uns des autres. Les délégations 
des 'différents pays devraient t r a v a i l l e r ensemble comme s i 
e l l e s étaient des a d m i n i s t r a t i o n s - s o e u r s . 

Le secrétaire général pourra 1 d i r e q u e l l e sera l a procé
dure l a plus favorable pour a r r i v e r a cette communication de 
documents d'un pays à l ' a u t r e . 

Monsieur de estime que l e s travaux préparatoi
re s n'ont qu'une va l e u r r e l a t i v e , p u i s q u ' i l s pourront s u b i r 
de pr oí" ond s change ment s. 

Monsieur. FII5S eçt d'avis que l ' u n i f i c a t i o n de l a légis
l a t i o n nous amènera a une tendance vers l'égalisation des 
charges s o c i a l e s . L'idéal s e r a i t que chaque pays'fut oblige, 
à un minimum de charges s o c i a l e s . 

En 1937 l e Bureau I n t e r n a t i o n a l du T r a v a i l a v a i t entre
p r i s un t r a v a i l de documentation sur l e s charges sociales... 
On p o u r r a i t peut-être demander au B.I.T. de ^e-prenâre ce 
t r a v a i l (pensions de v i e i l l e s s e , d'invalidité, d'accident, 
vacances ouvrières, c o t i s a t i o n s ouvrières, c o t i s a t i o n s pa
t r o n a l e s , subventions publiques, e t c . ) . 

Les différents pays devraient, au s u j e t (jes charges 
s o c i a l e s , f a i r e p a r v e n i r des ra p p o r t s au secrétariat. 

Monsieur HBRREMAFS présente ensuite une résolution sur 
l ' u n i f i c a t i o n des le.-risla-tions en matière s o c i a l e qui est 
adoptée/par l a Commission et qui sera adressée au Co n s e i l 
de Coopération. 

Texte de l a résolution : 
Pour f a c i l i t e r l ' u n i f i c a t i o n des législations en 

matière s o c i a l e ^ l a Commission de là Sécurité S o c i a l e 
et du P l e i n Emploi propose que l e s A d m i n i s t r a t i o n s 
competentes des 4 pays s o i e n t autorisées, à l ' i n t e r 
v e n t i o n du C o n s e i l de Coopération, à,se t e n i r mutuel
lement informées de l e u r s travaux préparatoires et a 
se communiquer l e u r s a v a n t - p r o j e t s de l o i s , réserve 

• f a i t e des • documents jugés particulièrement confidentjels. 
La Commission demande qu'une procédure pratique l u i 

s e i t tracée a cet e f f e t . 



VI é Ec^^es^âe^documentation s t a t i s t i q u e • 

Lors de ^a#réunion du 7 décembre 1945 l e s différents 
pays avaient ete i n v i t e s a se communiquer l e u r s i n f ormations 
s t a t i s t i q u e s sur l ' e m p l o i . Ces informations étaient a en
voyer a : 
Pour l a Prance 

Pour l a Belgique 

Pour l a Hollande 

:a Mademoiselle LEGRANL, d i r e c t i o n gene
r a l e de l a main-d'oeuvre, neuvième bu
reau, 60, avenue V i c t o r Kugo, P a r i s . 
:a Monsieur BOLLE, d i r e c t i o n de l'emploi 
au Ministère du T r a v a i l a B r u x e l l e s . 
:a 'Monsieur van MILL, Ministère des Af
f a i r e s s o c i a l e s , R i j k s a r b e i d s b u r e a u , 
La Haye. 

Pour l e Luxembourg:à Monsieur Paul WILWÇRTZ, C o n s e i l l e r 
d'Etat, Commissaire a l ' O f f i c e N a t i o n a l 
du T r a v a i l a Luxembourg. 

Pour l e Co n s e i l de Coopération économique : 
au Secrétaire général, Monsieur 
HERREMANS, 25 rue Hobbema a B r u x e l l e s . 

Monsieur LACROIX observe que l'établissement des s t a 
t i s t i q u e s ne se f a i t pas partout de l a même facon. 

A l a suite^de cette o bservation l a délégation f r a n c a i 
se nro"nose l a r e s o l u t i o n s u i v a n t e : 

La Commission, constatant l a diversité dans l e domai
ne i n t e r n a t i o n a l des méthodes d'établissement des 
s t a t i s t i q u e s , des nomenclatures utilisées pour l a 
c l a s s i f i c a t i o n , d e s activités ̂ i n d i v i d u e l l e s et de l a 
pre s e n t a t i o n des résultats, émet l e voeu que l'Orga
n i s a t i o n I n t e r n a t i o n a l e du T r a v a i l poursuive, a u s s i 
tôt que p o s s i b l e , l ' u n i f i c a t i o n i n t e r n a t i o n a l e des 
s t a t i s t i q u e s du T r a v a i l , a f i n de permettre, d'une 
nart, des comparaisons p3,us fructueuses entre l e s 
s i t u a t i o n s numériques presentees par l e s d i v e r s pays, 
d'autre p a r t , l'établissement des s t a t i s t i q u e s i n t e r 
n a t i o n a l e s . 
La Commission adopte ce t t e résolution et p r i e Monsieur 

HERREMANS de l a f a i r e p a r v e n i r au C o n s e i l de Coopération. 

:nsieur PUSS^propose à l a Commission de t e n i r l a 
prochaine reunion à B r u x e l l e s vers l e debut du mois de mai. 

La Commission marque son accord. 

,Monsieuç FUSS propose ensuite d'adjoindre,un aide au 
secrétaire général et envite l e s différentes délégations 
à donner l e u r accord pour que l e m i n i s t r e du T r a v a i l 
luxembourgeois désigne un f o n c t i o n n a i r e luxembourgeois 
au poste de secrétaire-adjoint permanent de l a Commission 
C e l u i - c i a u r a i t surtout pour mission d'assurer l a c o n t i 
nuité du t r a v a i l de l a Commission. - La proposition., ne 
rencontre ^as d'objection. 



Monsieur \jfILYi/ERTZ remercie de l'honneur q ui échoit à 
son nays. I l i n v i t e l e s différentes délégations d'envoyer 
l e u r s rapports sur 
a) l a question des p r i s o n n i e r s de guerre et 
b) l e s con d i t i o n s d'admission des t r a v a i l l e u r s étrangers 
a Monsieur MAILLET-, d i r e c t e u r général de l a Ma in-à 1 oeuvre, 
Ministère du T r a v a i l . Place de Montenoy, ~ D a r i s , 
avant l e 1er a v r i l 1 9 4 6 . 

Une documentation sur l e s charges s o c i a l e s est a envoyer 
avant l e 1 e r a v r i l 1 9 4 6 au s e c r e t a i r e permanent de l a Com
mission (Monsieur ÏÏILMERTZ) à Luxembourg. • 

L'ordre du jour de l a prochaine seance sera dresse car 
l e s e c r e t a i r e permanent en accord avec l e s e c r e t a i r e general. 

Des p r o p o s i t i o n s pourront être f a i t e s à ce s u j e t au se
c r e t a i r e permanent avant l e 1er a v r i l . 

Monsieur SILWERTZ i n s i s t e pour que l e secrétaire général 
reçoive un' exemplaire des communications' et documents adres
ses au s e c r e t a i r e permanent. 

P i n de l a séance. 

A 20 heures eut l i e u un dîner intime o f f e r t aux délé
gations par Monsieur P. IIRIER, M i n i s t r e du T r a v a i l luxem
bourgeois. 

A cette occasion, Monsieur l e M i n i s t r e du T r a v a i l pro
nonça une a l l o c u t i o n dont v o i c i l e t e x t e : 
l , J , a i l e grand p l a i s i r de s a l u e r nos amis belges, français 
et h o l l a n d a i s et je l e s remercie d'avoir b i e n voulu nous 
f a i r e 1^honneur d'agréer Luxembourg comme l i e u de l a pré
sente reunion, v , 

<T'ai de même a coeur^d'exprimer mes félicitations au 
Co n s e i l de Coopération économique ~~our a v o i r eu l'heureuse 
idée d'or i e n t e r une p a r t i e de ses travaux vers l e domaine 
sçcial. Les problèmes économiques et sociaux se tiennent 
réciproquement. I l s sont s i intimement l i e s de nos jours 
que l a s o l u t i o n des uns i n f l u e nécessairement sur c e l l e des 
aut r e s . 

Mon pays s'est t o u j o u r s f l a t t e de marcher pde l'avant 
dans l a voie du progrès s o c i a l . Depuis l a ^ i b e r a t i o n ^ l e s 
a s p i r a t i o n s denses d i r i g e a n t s ont converge vers ce même 
but. Le Ministère du T r a v a i l et de l a Prévoyance s o c i a l e , 
une Conférence Nationale du T r a v a i l , composée p a r i t a i r e -
ment de, représentants de l ' E t a t , des employeurs et des 
s a l a r i e s a i n s i que des commissions d'experts en matière 
de législation s o c i a l e et ouvrière ont conjugue l e u r s 
e f f o r t s en vue de l a r e c o n s t r u c t i o n s o c i a l e du ^rand-
Luché de Luxembour . 

Je s u i s bien a i s e de constater que votre commission, 
en s ' i n s p i r a n t de ces p r i n c i p e s de j u s t i c e et de sécuri
té s o c i a l e , s'adonne courageusement aux mêmes taches en 
tr a n s p l a n t a n t l a réalisation sur l e plan i n t e r n a t i o n a l . 
Cette coopération s o c i a l e entre nos quatre pays, qui ont 
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p a r e i l l e m e n t s o u f f e r t pendant l a t e r r i b l e tourmente mon-
d i a l e , qui sont passes par ̂ es mêmes angoisses, r e s s e r r e r a 
davantage l e s l i e n s d'amitié et de fraternité qui nous 
unissent depuis de s i longues années. E l l e c ontribuera 
nour sa part à 1'avènement d'un monde nouveau, plus beau 
et plus.,juste, et•ou \\ y aura de l a j o i e pour tous l e s 
hommes de bonne volonté. On ne"soulignera jamais assez 
l'importance p r i m o r d i a l e et l e rôle prépondérant du fac 
t e u r s o c i a l dans l'ensemble des bases d'une paix u n i v e r s e l 
l e . I l ne s u f f i t pas d j a v o i r gagné l a guerre. Personne n'a 
l e d r o i t de s'arrêter a mi-chemin. I l faut encore et sur
t o u t gagner l a paix. La gagner en l a g a r a n t i s s a n t , en l a 
consolidant et en l u i assurant d e ^ s o l i d e s fondements so
ciau x . Votre commission est appelée à jouer un rôle de 
premier plan dans cette oeuvre de redressement. Je s u i s 
fermement convaincu de votre réussite c e r t a i n e . A f o r c e 
de p a t i e n c e / e t de labeur, un la r g e e s p r i t d'apaisement 
et de compréhension prendra possession du vaste domaine 
de l a v i e s o c i a l e ^ t a n t n a t i o n a l e q u ' i n t e r n a t i o n a l e . C a r l a 
pa i x s o c i a l e ^ e s t à l a base^de l a paix mondiale. L'avenir 
de l'humanité, pour une très f o r t e par*t, est a ce p r i x . " 

Monsieur CHAILLJ£, Inspecteur gé'néral du T r a v a i l et de 
l a Hain-d^oeuvre, repondit en termes c h o i s i s et remercia au 
nom des délégations étrangères du b e l a c c u e i l q u i l e u r a v a i t 
ete reserve a. Luxembour,. 


